HauuonaabHo-ucTOpHYecKHe H KYJIbTYPHO-JIMHIBUCTHYECKHE
0CO0EHHOCTH AMEPHKAHCKOI'0 TOCTA

© kanouoam gunonocuuecxkux nayx JI.C. Yuxunesa, 2004

T'OTOBHOCTB SI3BIKOBOW JIMYHOCTU OOOTATUTH MOPOXKIACMBIN €I TEKCT,
KaK NMHCBMEHHBIA, TaK M YCTHBIH, ()parMeHTaMH W3 BOCHPHUHATHIX paHEe
TEKCTOB WJIM aJUTIO3HMSMHU HAa HHX, TO €CTh TEKCTOBBHIMH PEMHHHUCIICHIIUSIMH,
HaOJromaeTcst BO BceX BHAAaX AWCKypca. He sBIIeTCS MCKIIOYEHHEM M TOCT,
KOTOPBII MIPECTABISACT COOOW PAa3HOBUIHOCTh PUTOPHYCCKOTO AUCKYpCa.

W3BecTHO, 9TO mocm (OT aHTIIMHCKOTO CIIOBA foast) O3HAYaeT KPaTKYIo
pedb Bo BpeMs obena BO 37paBrue KOro-1rbo0 win 4ero-nmu6o. TocT mpencras-
nseT coboit (hopMy BBIpaKCHHSI JIFOOBIX SMOLMI, OT JFOOBH IO HCHABHCTH.
TocTel MOTYT OBITH CEHTHMEHTAJIBHBIMH, JIHPHYECKUMH, KOMHYECKUMH,
KOPOTKMMH W JUTHHHBIMH, MOTYT BBIPQXKaThCsl OJHHM CIIOBOM. Tpaauimw,
CBSI3aHHBIC C NTAaHHON (OPMOII OpaTOPCKOTO MCKYCCTBA, YXOAAT B HAJEKOE
npouwioe. Eciu B 1aBHHE BpeMeHa TOCTBI TOTOBHIIUCH 3apaHee, OTINYAIINCh
3HAYUTEIBHBIM Pa3HOOOpa3HeM, TO TMOCTETICHHO OHHM HM3MEHHJINCH Kak IO
COJICpXKaHUIO, TaKk U 10 popme. OHON U3 NPUYKH OBIJIO OTCYTCTBHEC BpEMe-
HU JUII COCTaBJICHUS M 3ay9HBaHUS [UTMHHBIX TOCTOB. TakuM 00pa3oM, TOCTHI
MOXKHO pAcCMaTpHUBaTh KaK aBTOIPELCACHTHI (€CIM TOBOPSIIMA HEOIHO-
KpaTHO yHOTpeOIsIeT OJUH U TOT )K€ TOCT B TE€UCHHE UTMTEIFHOTO BPEMEHN),
KaK COIIMYMHBIC MPEIEICHTHI (€CIM TOCT YIMOTPEOIsIeTCss CPear YICHOB OIl-
peneneHHoON COMaNbHON IPYNIBI) U KaK HalMOHAJIbHBIC MPENEACHTHI (eCIn
TOCT yrmoTpeOIIsieTcsl B ONPEACICHHOM JHHIBOKYJIBTYPHOM COOOIIIECTRBE).

B xonme XVIII — nagane XIX BB. MOSABISCTCS HOBBIM 0OBIYAi — 3a MPO-
W3HECCHUE TOCTOB, 8 TAKXKE 32 OOBSABICHUE MMEH TEX, KTO OYAET UX MPOU3-
HOCHTh, OTBEYAET Tamana — toastmaster. Tamama Obu1 OHOOEH Cyllbe: OH
JIOJDKEH OBUT JaTh BCEM IPUCYTCTBYIOIIMM PaBHBIC BO3MOXKHOCTHU JJISL TIPO-
W3HECEHUSI TOCTOB, TP 3TOM OCTABaTHCS TPE3BBIM W HHUKOTO HE OOWICTE.
TocTel TOro mepuoja OTIMYATKNCh KPaTKOCTBIO U ocTpoymueM. Hampumep,
TOCT 32 MOPSIKOB:

“The wind that blows, the ship that goes

And the lass that loves a sailor.

Damn his eyes,

If he ever tries

To rob a poor man of his ale””.

B ucropuio Bowen 06ex B yects kanurana Max Jlyrana u ero 44 npysei,
KoTophlii coctosuicsi B Heto-Mopke B 1770 roxy. 3a obemxom ObU10 IpoU3HE-
ceHo 45 TocToB.
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B XIX B. mosBmics oObdaii MOJHUMATh TOCT «3a MPEKPACHBIX Jamy»
(“saving the ladies”). IlpoBonuB 1ocie Bedepa npeacTaBUTEIbHHILL ITPEKpac-
HOTO TIOJIa TOMOM, MY)KYMHBI BO3BpaIlaINCh B OaHKETHHIN 3am. OmuH U3
NPUCYTCTBYIOIINX TPOU3HOCHII TOCT 32 3JI0POBBE JIIOOMMOW JIaMbl U OITyC-
TOTIA CBOM OOKas. 3aTeM CIeAyIONIUi TOCTh Jeial TO K€ caMoe, U HauuHa-
JOCh CBOEOOpasHOe COCTA3aHuWe, MOOEAUTENH KOTOPOTO OINpPEAEsINCh Ha
CIIeyIoIIee yTpo.

TocTbl, KOTOpBbIE MPOU3HOCUIINCH B TO BPEMsl, HE OTJIMYAIUCH OOJIBLION
OpUTHHAIILHOCTHIO, Hanipumep: “May the hand of charity wipe away the tears
from the eyes of sorrow”; “May the pleasure of the evening bear the reflec-
tions of the morning”.

B 1517 romy 6110 0Opa3zoBaHO OOIIECTBO (femperance society), TETBIO
KOTOporo Oblia oTMeHa TocToB. B 1634 rogy B aMepuKaHCKUX KOJOHUSX
ObLT BBENIEH 3aKOH, KOTOPHIN 3ampemniai o0pr4ail paciuThs COUPTHBIX HAITUT-
KOB 3a 4be-IM00 370poBbe. JaHHBIN 3aKOH HUKEM He coOomancs u Obul
OTMEHEH B 1645 roxy.

Kak mpaBmio, KEHIIMHAM HE pPa3peliajoch MPUHHUMATH YYacTHE B 3a-
CTOJNBSX, HA KOTOPBIX HMPOW3HOCIINCH TOCTBHI, B CBSI3W C TE€M, YTO MHOTHE
TOCThI OBUIM HE COBCEM MpHWIM4YHBbIC, Hanpumep: “The modest maid who
covers herself with the lover”.

B CIIA nmio ¢opMupoBaHue HOBOI HaIlMM, YTO NMPUAABAIO aMEpUKaH-
I1aM BIOXHOBEHHE, HAIIEIIee OTPaXKEHNE B TOCTaX TOTO BpeMeHH. Bo Bpems
I'parkaHcKO# BOMHBI MOXKHO OBUIO YCIIBIIIATH NMPOKJIATHS Bparam: “To the
enemies of our country!” “May they have cobweb breeches, a porcupine
saddle, a hard-trotting horse and an eternal journey”.

TTocne I'paxkaaHckol BOWHBI BO BpeMs BCeX OQHUITMATLHBIX 00€I0B U pa3-
JMYHBIX TPa3IHECTB 0053aTeJIbHO MPOU3HOCHIOCH TPHHAALATH TOCTOB, IO
OTHOMY TOCTY 3a KakAslli mrTaT. Ha mpoTsKeHHMH MHOTHX JIeT BO BpeMs
npa3aHoBanus J{Hs HezaBucumoctu 4 uroiist 00s3aTeIbHO TPOM3HOCKHIIOCH 13
tocToB. [locne kaxmoro Tocrta pa3faBalics ApTUIUICPHICKUNA CaliOT, TPHU
NPUBETCTBEHHBIX Bo3riaca (cheers) co cTopoHbl coOpaBIIeiics: TOMIBL U 3BY-
yasa mecHsI.

XOTs 10 COJEPIKAHUIO TOCTHI HECKOJIBKO OTIIMYAINCH B 3aBUCHMOCTH OT
TOTO, B KaKOI MECTHOCTH OHH NMPOU3HOCHINCH, OOBIYHO OHHU OBLIH IaTPHO-
TUYECKUMU, Hanipumep: May it ever be held in grateful Remembrance by the
American people! TocTsl IPOU3HOCHIINCH TaK)XX€ B YECTh IPEIIICCTBYIOMIIX
npe3uneHToB: In the evenings of well-spent lives pleased with the fruits of
their labours, they cheerfully await the summons that shall waft them to
brighter abodes. Hen3aMeHHO TPOU3HOCHIICS TOCT 3a TEX, KTO MOJIHCHIBAI
Jlexmapannio He3aBUCUMOCTH, HaripuMmep: From this act of treason against the
British Crown sprang a chart of Liberty and Emancipation broad as the universe
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and filled with glad tiding and a good will towards men. They who perileed their
lives by this noble act will live and be cherished in the hearts of free men.

[IponcxoxxaeHne TpaaWuIuN MPOU3HOCHTH TPUHAIIATh TOCTOB CBSI3aHO C
TEMH BpEMEHAMH, KOTJ]a IPOBOIUINCH OAHKETHI 110 CIIYYal0 YXOJa B OTCTaB-
ky JIk.Bamumarrona. Ha omHom wu3 Takux OaHkKeTOB B AHamouce
Jx. BammHrTon nponsHec cBoil COOCTBEHHBIH TOCT, KOTOPBIH OBUI YETHIP-
HAIATHIM TI0 MOPSAAKY CleoBaHHA TOCTOB: “Sufficient Powers to Congress
for general purposes!” Tpaauius IPpOU3HOCHTH 13 TOCTOB MOCTENEHHO ObLIA
3a0pITa, OJJHAKO HEJAaBHO OHa ObLIa BO3POXKICHA B OJHOM U3 My3eeB Hpro-
Mopxka Bo Bpemst npasHoBanus us HezaBHcHMOCTH.

[lepBbic MOMUTUYCCKUE ACATENIN AMEPUKU YaCTO MPAKTHUKOBAIKCH B MPO-
W3HEeCeHUW TOCTOB. OMHUM W3 JIYYIIUX B OTOW oOsactu Obl1 BeHmxamuH
OpankinH. Hanbosee W3BECTHBIM SIBIISICTCSI €TO TOCT, NMPOU3HCCCHHBIA B
Bepcane, xorma oH ObIT amMepukaHckuM mocsioM Bo @panrnun. CHavana BbI-
CTynmi1 OpHUTAaHCKHMH I0COJ, KOTOpBIH cKkazan ciexnyromee: “‘George the
Third, who like the sun in its meridian, spreads a luster throughout and en-
lightens the world”. C OTBETHBIM TOCTOM BBICTYNWII (PPAHIYy3CKUI MUHHCTP,
KoTopwiii ckazan: “The illustrious Louis the Sixteenth, who, like the moon,
sheds his mild and benevolent days on and influences the globe”. 3atem
BeicTyni1 b. @panknun: “George Washington, commander of the American
armies, who, like Joshua of old, commanded the sun and the moon to stand
still, and both obeyed”. Kak cnemyeT w3 TpUBEICHHBIX BBIIIEC MPUMEPOB,
KK BBICTYNAIOMIMIA BOCXBaJISIET CBOEro MpaBuTeNs. Tak, aHMIMHCKHUI
KOHCYJI CpaBHUBAEeT CBOETO KOPOJII C COJIHIIEM, KOTOPOE OCBEIIAET MHP.
OpaHIy3CKU MUHUCTP CPABHUBAET CBOETO KOPOJISI C JYHO, KOTOpas BIIHsI-
€T Ha Hawy IutaHery. b. @pankinuH cpaBHuBaeT [x. Bamunrrona ¢ Mucy-
coMm HaBWHOM, KOTOPBIH MPUKA3aJT COJHILY U JYHE OCTAHOBUTHCS M OHU TIOJ-
YUHWIACH €ro MpuKady: «/ OCTAaHOBWIIOCH CONHIIE, W JIyHA CTOsIIA, JOKOJE
HapoJ McTui Bparam cBoum» (Mucyc Hasun, 10:13).

30J10THIM TIEPHOJIOM, PACIIBETOM TOCTOB NMIPHHATO CUHUTATH mepuo ¢ 1880
no 1920 rogsl. B 310 BpeMs mosiBnsieTcst 00IbIIOE KOTHMYSCTBO KHUT C TOCTA-
MU, TOCTHI ITyONHUKYIOTCS B CIIEIIMAJBHBIX KOJIOHKAaX B Ta3eTax M JKypHajax,
€KEMECSIYHO TPOBOIATCA KOHKYPCHI CpPEIU YHUTATEeNIel Ha JIYYIIMA TOCT.
Oco00if U3BECTHOCTHIO B TO BpeMsI TIOJIB30BAIMCH Takue Tucatesn kak dpen
Owmepcon bpykc (Fred Emerson Brooks), Muna Tomac Autpum, (Minna
Thomas Antrim), moatel Onusep Xepdopa (Oliver Herford) u Yomrec Hp-
BuH (Wallace Irvin), koTopbie TakKe SBJISIOTCS aBTOPaMHU JIECITKOB TOCTOB.
Hanpuwmep, O. Xepdopa sSBigercss aBTOPOM TOCTOB, KOTOPBIE HMPOM3HOCH-
JIMCH TIepe]l pacliuTHEeM IIaMIlaHCKoro, Hanpumep: “‘You'll miss me, brother,
when you are dead”.

ToCTBI COUMHSIIUCH MO PA3JIMYHBIM MOBOJAM JUIS CAMBIX Pa3HOOOPa3HBIX
MECT: IITATOB, TOPOJOB, KOJUIEKEH W T.I., IO TOBOJY IPA3JHHUKOB, JUIS
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CTIIOPTHBHBIX KOMAHJ, JUIsl TOJICTIKOB U HH3KOPOCTBIX JHOJEH, I Heyaad-
HHUKOB U DynioB. Hampumep, ObUT HAMMCAH TOCT JUIMHON B HECKOJBKO CTpa-
HHI[ B YECTh OTKPBITUS DIIEKTPOCTAHIMU. BBIJIO MHOTO TOCTOB B YECTh TOU
nm nHoM mpodeccuun. CymecTBOBaI 00bIYall HAYWHATH 00€ B KAKOM-JINOO
KIyOe miu OOINECTBE C TOCTOB, MOCBSIICHHBIX JIOASIM Pa3HbIX MPodeccuii,
CHJSIIIUM 3a cTojioM. [IpuBesieM B KayecTBe MPHUMEPa HECKOIBKO TAKUX TOC-
TOB:

— The Grocer: Whose honest tea is the best policy!

Or, may we spring up like vegetables, have turnip noses, red-dish cheeks,
and carroty hair, and may our hearts never be heard, like those of cabbages,
nor may we be rotten at the core.

— The Paper Hanger: Who is always up against it and still remains stuck up!

— The Conductor: May he always know what is fare.

— The Conductor: The queerest of animals, their tales come out of their
heads!

— The Baker: Who loafs around all day and still makes the dough!

— The Well-Digger: Always feel above your business and be glad of the
fact that you do not have to begin at the bottom and work to the top!

— Undertakers: May they never overtake up!

— The Painter: When we work in the wet may we never want for dryers.

— The Shoemaker: He’s a stick to the last... He left his awl... He pegged
out... He was well-heeled but lost his sole... He was on his uppers.

B npuBeieHHBIX BbIIIE TOCTaX FOMOpHcTHUeckuil addekT gocTuraercs 3a
CUET JIEKCUYECKOU MOJTHUCEMHUU M OMOHUMHUHU.

JUTHHHBIM pa3MepoM OTIHYAIUCH MOJMTHYECKHEe U BOSHHbIE TOCThL. Ha-
npuMep, TocT, mocesmeHHbI T. Py3Bensty (an anti-Teddy Roosevelt toast)
3aKaHYMBAETCS CIIEAYIONIUMHU CIOBAMU:

But honest old Bill Bryan,

With kindliness will wear

Away all Republican lyin’.

No! Teddy don’ t play fair.

B 1920 roxy B CIIIA ObI BBEICH CYXOif 3aKOH, B pe3yJIbTaTe 4ero ObUIN
3aMpeIieHbl He TOJBKO CITUPTHBIE HAIMTKH, HO U PEKIaMa, KHUTH, KypPHAIIb-
HbIE CTaThbU, TaK WM UHAYE MOMYJSIPU3UPYIOIINE MX PACIUTHE WIIM COAEp-
xarue TOCThl. [10SIBISIFOTCS TOCTHI, HAPABJIEHHBIE TPOTUB 3TOTO 3aKOHA:

Here’s to Prohibition.

The devil take it!

They 've stolen our wine.

So now we make it.

HecmoTpst Ha Bce 3amperhbl, TPaIULUs HAUCAHHUS U MPOU3HECEHUs TOC-
TOB COXpaHujach, v B nepuoj ¢ 1930 mo 1950 ronpl BHOBb CTaIy MOSBISATHCS
tocTel. Hanpumep:
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Here’s to the new radio

Here’s to our neighbor’s loudspeaker,

So loud we need none of our own.

May its volume never grow weaker.

Here’s to today!

For tomorrow we may be radioactive.

[lepBrIit U3 MPUBEICHHBIX BBIIIE TOCTOB OBII HAIMCAH B YeCTh M300peTe-
HUS paguo. BTopoil TocT NOsSBHICS B NEpUOA MOBBLINICHHON SiIEpHON omac-
HOCTH, TI0CJIE MCITBITAHKMS ATOMHOM OOMOBI.

[IpencraBnsieTcss HHTEPECHBIM YIOMSHYTD 3aBeiianne Mak DiBu (the Mc
Elvi Legacy), coriacHo koTopomy nociie cMeptd muctepa Max Disu B 1973
roxy Obo octaBieHo 12000 moymapoB, YTOOBI APY3bsi BCIIOMHHAIN €0 U
MPOU3HOCHIIM TOCTHI B €0 YECTh B T'OAOBIIMHY €ro cMepTH. OCTaBICHHBIX
JICHET XBaTHJIO Ha TP T0Jla, OJHAKO €ro IPY3bs MPOIOIDKAIH COOMPATHCS B
HoBelii rog B ToM ke camMoM Oape, 4TOObI BBIITUTH M IPOU3HECTH TOCT 32
TOKOMHOTO.

B cBsi3u ¢ mepecTpoiiKol M IIIaCHOCTHIO M3MEHWIIMCH K JIyYIeMy OTHO-
menns mexay Poccueit u CIIA. Bo Bpemst BCcTped Ha BBICIIEM YPOBHE MEXK-
Ny JUJiepaMH JIByX Jep)KaB 4acTo 3By4aJM TOCThl. B kauecTBe mpumepa
MOXHO TIPUBECTH TOCT, TIpou3HeceHHb /. bymem Ha Manste: “(To) the
memories of the days we spent in Malta — friendship, cooperation, seasick
pills...” (Dickson, 1991:26).

Ecimm Hawano maHHOTO TOCTa BIOJNHE TPAaWIMOHHO: «3a ApyxkOy, co-
TPYJIHHYECTBO, B IIaMATh O HaIIeil BcTpede Ha MajbTe...», TO KOHEll 3BYYHT
HECKOJIbKO HEOXXHIAHHO, YTO M IMPHIAET TOCTy IOMOpHCTHYeCKHi 3¢ddext:
«1 JIEKapCTBO OT MOpPCKOH OosesHu...» [lo Bcell BepOATHOCTH, KTO-TO U3
YYaCTHHKOB BCTPEYH Ha BEICIIEM YpOBHE, MPOXOAMBIIEH Ha Manbte, cTpa-
Jlajl OT MOPCKOW OOJIe3HH, O YeM B LIYTIMBOH (OpME W YIOMSHYJ Ipe3u-
JICHT.

ITpueaem npumep Tocta, nocpsimenHoro CIIIA:

To Uncle Sam:

Addition to his friends,

Subtractions from his wants,

Multiplication of his blessings,

Division among his foes.

B manHOM mpmMepe yIOMHHAIOTCS YeThIpe apu(pMETHIECKHX IeHCTBUS:
addition, subtraction, multiplication, division (ciio)xeHue, BEIYUTAHHE, YMHO-
JKeHHe U AeJieHne). Bripaxaercs moxenanne UMeTh 0OJbIe XOpoIero (Ipy-
3ei, OJ1arocI0BeHus) M MEHBLIE IJI0X0T0 (pa3aeieHus B CTaHe BParos).

WNHorpma B kagecTBE TOCTOB MCHOJIB30BAIICH IUTATH W3 bruOmum, B KOTO-
PBIX TOBOpPUTCS O BUHE, HanpuMmep: Drink no longer water but use a little
wine for thy stomach’s sake (I Timothy 5:23).
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Eat the bread with joy and drink thy wine a merry heart (Ecclesiastes
9:7). Forsake not an old friend, for the new is not comparable to him. A new
friend is as new wine: when it is old, thou shalt drink it with pleasure (Eccle-
siastes 9:10).

Give... wine to those that be of heavy heart (Proverbs 31:6).

Wine maketh glad the heart of man (Psalms 104:15).

WHTepecHbIMU MPECTABISIOTCS TOCThI, KOTOPbIE MPOU3HOCSTCS B JCHBb
poxnenusi. OHUM pa3IMYHBI KaK 110 Gopme, Tak U 10 COAEPKaHHUIO:

God grant you many and happy years,

Till when the last has crowned you,

The dawn of endless days appears,

And heaven is shining round you.

To your birthday, glass held high,

Glad it’s you that’s older — not I.

Many happy returns of the day of your birth,

Many blessings to brighten your pathway on earth,

Many friendships to cheer and provoke your mirth,

Many feastings and frolics to add to your girth (Dickson, 1991:49).

Ecnu nepBbIil TOCT B MPHUBEJCHHBIX BHINIC MPUMEPAX OTIIMYACTCS CEPhe3-
HOCTBIO, TIIyOHHOI, B HEM COJCPXKHUTCS yromuHaHue TBopia, Onaromaps
KOTOPOMY MBI MOSIBUWJINCh B 3TOM MHpE U K KOTOPOMY MBI BCE YHJIEM, TO
BTOPO# TOCT UMEET MIYTIUBYI0 (hOPMY — B JICHb POXKICHHUS MbI BCE CTaHO-
BUMCs CTaplle; B TOCTE BhIPaXKaeTcs PajoCcTb MO MOBOJY TOTO, YTO CTaplie
CTaj KTO-TO JPYTOM.

Bo MHOrHX TOCTax JocTUraercs roMmopuctuueckuii agdexr, Harpumep:

— It’s a mighty good thing for your wife that you 're not married (Bameii
JKEHE OYeHb MOBE3JI0, 4TO BBl HE )KeHATHI).

— Here’s to the glorious — the last in the fight and the first out (3a Tipo-
CJIABJICHHBIX — T€X, KTO MOCJIEHUMH BCTYMNAlOT B 00ph0y M MEpBBIMHU U3 Hee
BBITIA/IAI0T).

— Here’s to your wedding and many of them (3a Banry cBagp0y — U HE IO-
CJICTHIOIO M3 HHX).

— May every patriot love his own country, whether he was born in it or
not (ITycTh KaKAblid NATPUOT JIFOOUT CBOIO CTPaHy, HEBAXKHO, POIHUICS OH B
HEeW WJIU HET).

— To our health. May it remain with us long after we die (3a Hame 370po-
Bbe. [TycTh OHO OCTaeTCs C HaMM HaJoJITO U TIOCIIE Halllel CMEpTH).

[IpuBeneHHbIC BBIIIE TOCTHI HECKOJIBKO HWPOHHUYHBI IO CBOEMY COJEpXkKa-
HH1o. Oparop Kak Obl MOJIIyYHBaeT HaJl TEMH, O KOM T'OBOPHT.

He pexomMenyeTcs BO BpeMsl TOCTOB JieJIaTh KaKue-1ubo Apyrue 3ameda-
Hus. Ilo 3TOMy MOBOAY MOKHO NPHUBECTH cleAyroLMil npumep. Bo Bpems
BTOpO# MupoBoit BoiHbl . B. CtanuH ycTpoun npueM B COBETCKOM IOCOJb-
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ctBe B Terepane. [locne Toro, kak Uepuusuib, Py3BenbT u apyrue noautuye-
CKHE JIUACPHI NPOU3HECTH TOCThI, CTaIMH YTO-TO OBICTPO CKa3aj Ha PYCCKOM
s3pIke. Bce mpucyTcTByromue Ha OaHKETE PYCCKHE 3aylbIoanuch. AMepH-
KaHIBl M aHrM4aHe nojaymanu, uro CTaauH cKasal OCTPOYMHBIH TOCT, U
B3sUIM B PYKH OOKaibl. B 9TO BpeMs mepeBoJUUK MOSCHUI cMbIch ciioB Cta-
nuHa: «Maprran CTaauH cKas3al, 9To MYXXCKOM TyalleT HaXOUTCSI HATPaBOoy.

CylIeCTBYIOT pa3iU4HbIe TPAIUIMHU, CBSI3aHHBIC C MPOU3HECEHUEM TOC-
ToB. Hampumep, TOCTBI 4acTO COMPOBOXKAAIOTCS 3BOHOM OOKAJIOB U MEPEIIH-
BaHUEM COJIEPIKUMOTO OOKaJIOB:

This is my bottom (Clink the lower edges)

And if you're nice to me,

I'll give you a little (Pour some of your drink into the other person’s glass).

B 0O0JBIIMHCTBE CIy4aeB B TOCTaX BBIPAKAIOTCS MMOXKeJIaHHs 0J1aromnoiy-
yust, OarocinoBenus ['ocmona, 01arococTosiHus, BEpHBIX Apy3eit. Hamp.:

May there always be work for your hands to do.

May your purse always hold a coin or two.

May the sun always shine on your windowpane.

May a rainbow be certain to follow each rain.

May the hand of a friend always be near you.

May God fill your heart with gladness to cheer you (Dickson, 1991:125).

W3BecTHO, YTO CYIIECTBYIOT OINpPEICICHHBIC TPAIWIUU MPEIOCTABICHUS
cioBa s npomsHeceHus Tocta. B CIA cymiecTByeT 00bI4aii mocie mpons-
HECCHHS TOCTA BBICTYIATh C OTBETHBIM CJIIOBOM Ha MPOM3HECEHHBIN TOCT. DTO
SIBJISIETCS OJTHMM K3 BRXKHBIX JIEMEHTOB PEUEBOM KYJIBTYPbI, KOTOPbIil HENb3s
WTHOPUpPOBaTh. B KadecTBe mpumepa MOMKHO PACCMOTPETh TPaIMIIMOHHBIN
TOCT «3a MPEKPACHBIX JamM». DTOT TOCT OOBIYHO MPOU3HOCUT XOJIOCTSIK, TIPH-
CYTCTBYIOUIMI B KOMIIAHUM, KaK MPaBWJIO, CaMblii MOJIOIOM 1O Bo3pacTy. B
peurt 00BbIYHO B HIYTJIIMBON (opMe moguepKuBaeTcsi ero Monoaoctsb. 1lyrku
JIOJDKHBI OBITh YMECTHBIMH, HE JOIMYCKACTCS HCIOJIb30BAHUE JIBYCMBICICH-
HBIX IIyTOK. CunTaercs 00s3aTeIbHBIM CKa3aTh YTO-THOO0 IPUATHOE B alpec
MPECTABUTENBHUI] IPEKPACHOTO TMOJIa, CHEeNaTh WM  KOMIUIMMEHT.
Hanpuwmep:

Gentlemen — The task of proposing this toast has been given to me be-
cause I happen to be the youngest bachelor here tonight. I do not know the
origin of this custom, but I image it must be because the youngest is the least
likely to be a confirmed bachelor, and his single state is probably not due to
any lack of appreciation of the opposite sex. In my own case I may as well
admit that I am full of appreciation. The ladies here tonight have only a poor
speaker to extol their charms, but they could not find a more devoted ad-
mirer.

1 hope you will not think that because I am single, I know nothing about
the ladies. I haven’t, of course, had the same concentrated experience as a
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married man, but no doubt that will come later. Meanwhile I am steadily
enlarging my knowledge of the fair sex in general — at least, to the extent that
they will allow me. And every enlargement of my knowledge adds still further
to my admiration.

We sometimes hear talk, even in these modern times, of the so-called
equality of women, as though it were something to be argued, I am neither a
social historian nor a prophet, but I venture to suggest that such a thing as
equality has never existed and never will exist. Women have never been our
equals: they have always been vastly superior to us. There might be more
sense in talking about equality for men!

1 ask you to join me in drinking to their health. Gentlemen — the Ladies!
(Griffin, 1994:98,99).

WHTepecHO Hayajo NMPUBEAEHHOTO BBINIE TOCTa — OpaTop oOparaercst K
HPUCYTCTBYIOIIMM MYXXYUHAM M TOSICHSET, [I0YEMY UMEHHO OH MPOH3HOCHT
9TOT TOCT. B TocTe ABaxkbl Mcnonb3yercs: oOpalieHue gentlemen: B Hadaie
M B CAMOM KOHIIE, KOT/[a OPaTOp MPHU3bIBAET MY)KYHH BBIMUTH 32 faM. OObI4-
HO CTapbIMH XOJIOCTSIKAMHU SIBJISIIOTCS 3pEIible MY)KUHMHBI, KOTOPBIC B CHITY
pa3NUYHBIX NPHUYHH NPEANOYMTAIOT TaK HA3bIBAEMYIO CBOOOAY WM K€ HE
HOJIB3YIOTCSI YCIIEXOM CPEAN >KEHITHH. UTO KacaeTcs MOJIOJBIX XOJIOCTSIKOB,
TO 3/1€Ch BCE OOCTOMT COBEPIICHHO HHAYE: OHU MOTYT OBbITh OYCHb MOMYJISIP-
HBI Cpely MPeCTABUTENbHHUL] MPEKPAcHOro mnosa. He sBiseTcss HCKIIOYeHH-
eM U caMm oparop. B peun opaTopa HMCHONB3yeTCsl MPOTHBOIOCTABICHHE: d
poor speaker / a devoted admirer, ¢ TOMOLIBIO KOTOPOTO HOAYEPKUBACTCS
YBaXXUTEIILHOE OTHOIICHHE K XKEHIMHaM. Janee opatop ¢ 4yBCTBOM IOMOpa
MOBECTBYET O CBOMX OTHOLICHHUSX C MPEKPACHBIM MOJIOM. HTEpEeCHBIM SIBIISI-
€TCsl ero 3asiBIICHHE O PABHOIIPABUHM MYKYUH U skeHIHH. OH BhIpaKaeT CBOE
MHEHHE O TOM, YTO PaBHOIIPaBUE HUKOI/A HE CYIIECTBOBAJIO W HE Oyaer
cyuiecTBoBath. OUEBUIHO, JaHHOE 3asBJICHHE OpaTOpa B ONPEICICHHON
CTENEHN HACTOPAXHMBACT MPUCYTCTBYIOIUX, TaK KaK CIYIIATETH MOTYT
MPEANOI0KNTh, YTO OH BBICTYIAET 3a MPEBOCXOJCTBO MYX4HH: Women have
never been our equals... ITO NPENNOIOKEHHE MOXXHO CUUTATH KYJIbMUHALH-
OHHBIM B JAHHOMW PEeYH, TaK KaK BO BTOPOW 4aCTH MPEITI0KEHHS KOHCTATUPY-
ercss o0paTHOE TOMY, YTO OKHJAIOT YCIBINIATh NPHCYTCTBYIOIIUE: ...they
have been vastly superior to us. Vlcmonp3oBanne MHTEHCH]UKaTOpa vastly
ycunuBaeT 3Q(HeKTUBHOCTh JAHHOTO BBICKA3bIBAaHHS O MPEBOCXOJCTBE KEH-
muH. Jlanee oparop JenaeT UPOHWUYECKHH BBIBOA O TOM, YTO MOpa HAa4aTh
o0cyxaaTh mpobiieMy paBeHCTBa MYX4uH: There might be more sense in
talking about equality for men!

Vcnosnp30BaHKe BOCKIHIATEILHOTO MPEIOKEHHS JIeNIaeT BHICKa3bIBAHUE
OoJiee IKCIPECCUBHBIM. B 3aKIIIOYMTENILHOIN YaCTH pevn JeJIaeTCsl MPU3bIB K
MPUCYTCTBYIONINM BBEITUTEH 32 3IOPOBBE KEHIIUH: [ ask you to join me in
drinking to their health. Gentlemen — the Ladies! 3axmounTtenbHoe Tpeyio-
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’KEHHE SIBJIAETCS] HETIOJIHBIM 10 CBOEH rpaMMaTU4YecKou CTpyKType. B xoHIe
MPEJIOKEHUST CTOUT BOCKIJIMIATENILHBIN 3HAK, YTO CBUIETEIBCTBYET O €ro
IKCIPECCUBHOCTH.

Kak yxe oTMe4anoch BBIIIC, MO CYIICCTBYIONICH TPAIWIUK HA MPOU3HE-
CEHHBIA TOCT JOJDKHO OBITH OTBETHOE CJIOBO, TO €CTh OTBETHBINM TOCT. Pac-
CMOTpPUM B Ka4eCTBe IIPUMepa Takoit ToctT: “Reply to the toast of the Ladies”:

Gentlemen — My difficulty in replying to your most generous toast is that I
am not allowed to say what I want to. You are allowed to flatter us as much
as you like — and almost as much as we like — but the only times when we are
allowed to tell you what we think of you are when our thoughts are un-
friendly. The primmest Victorian miss always had the right to say to a man,
‘Sir, your attentions are unwelcome. Pray desist.” But today, for all our
much-vaunted freedom, no girl would dare to say to a man, ‘Sir, your atten-
tions are very welcome. Please carry on.’ That would be regarded as immod-
est, if not worse. All women are expected to have a natural modesty, but,
however, I suspect that the Frenchman Balzac got nearer the truth when he
said, ‘Woman’s modesty is man’s greatest invention.’

So here I am, allowed to say no more than thank you for the very kind
compliments you have paid us. I dare not tell you in reply that I have been an
admirer of men almost from the cradle; that I find you good to look at, pleas-
ant to listen to, delightful to dance with, charming companions; that, in fact, [
think you are wonderful! These are the things I dare not say — but perhaps
now you will be able to guess them (Griffin, 1994: 99).

B jaHHOM cilydae opaTtopoM SIBISIETCS JKCHIIMHA, KOTOpas o0paraercs ¢
PEYbI0 K MPHUCYTCTBYIOMIMM MYy:K4rHaM. Hauasio peuu 10CTaTouHO HETpau-
LUOHHO Kak 1o (opme, Tak U 1o coxepxanuio. CHavama MMIUTHIMTHO, a
MMOTOM M 3KCIUTUIMTHO, C MOMOIIBIO IIMTAT, BHIPAKAETCS MBICIIb O CKPOMHO-
CTH YKEHILUH, KOTOpasi He MO3BOJISET BBIPAXKaTh BCIyX BCE TO, YTO OHHU Y-
MalOT O MYXYHWHAaX. XOTS MCTOPHYCCKHE BPEMEHA MEHSIOTCS, CKPOMHOCTH
JKCHIIMHBI, 0 MHEHUIO OpaTopa, OCTaeTcs HeHM3MeHHO#. OpaTop MPUBOAMT
BBICKa3bIBaHME (paHIy3ckoro nucarens bamwb3aka: “Woman’s modesty is
man’s great invention”, ¢ TIOMOIIBI0 KOTOPOTO OHA BBRIPa)KaeT CBOIO COOCT-
BEHHYIO TIO3HIUIO 10 JAHHOMY BOIPOCY — MKCHCKAas CKPOMHOCTH SIBJISCTCS
BEJIMYAMIITNM H300pETEHHEM MY KUKH.

B 3aKIIH0UUTENBHON YaCTH CBOETO BBICTYIUIEHHS OpaTop OJ1aroaapuT mpe-
JBIIYIETO BBICTYMAIOIIET0 33 €ro KOMIUIMMEHTHI B ajpec eHiuuH. [Ipen-
CTaBJISIIOTCSI HHTEPECHBIMU 10 JIEKCHKO-TPAMMATHYECKOW M CTUIIMCTUYECKON
oopMIIEHHOCTH JIBa TMOCJEAHUX IPEJIOKEHUs], KOTOPbIE MOXXHO CUYHUTATh
KYJIbMUHAIIMOHHOMN 4acThio peur. C MOMOIIBIO MapauIeIbHBIX KOHCTPYKIUA,
TTOBTOPA, OTPHUIATENBHBIX KOHCTpYKUuit I dare not tell you, I dare not say
HMMILTHIUTHO BBIPAXKAETCS MBICIb O TOM, O YeM JOJIKHBI JIOraJaThCsl CaMu
MYXKUUHBI — KaK OpPaTOp BOCXHUIIAETCS UMHU 3a BCE MX JIydilne KauecTsa: [
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find you good to look at, pleasant to listen to, delightful to dance with —
MY>XYHHBI OO0JIQJAIOT MPUATHOW BHEIIHOCTHIO, WX HPHUSITHO CIyHIATh W C
HHMH XOPOIIO TaHueBaTb. OpaTop BeIpaXKaeT CBOE BOCXHIICHHE B IOBOJBHO-
TaK SYMOLMOHANBHOH (opme: [ think you are wonderful!

Ecnu BO Bpemst IipreMa MPUCYTCTBYIOT FOCTH, TO 0053aTENIbHO MPOU3HO-
CHUTCSI TOCT B YECTh I'OCTEH, a KTO-JTHMOO N3 TrOCTed BHICTYNAET C OTBETHBIM
cioBoM. Ecnu cpeqin coOpaBIIMXCS €CTh MOYETHBIE TOCTH, TO YHOMHHAIOTCS
uX MMeHa. B jaHHOM cityyae opaTopsl HCHONB3YIOT oOpaienue Ladies and
gentlemen, Hatipumep: Ladies and gentlemen — It is my privilege to propose
the health of our guests. OpaTop HpejylaracT BBIIHUTH 3a 3J0POBbE TOCTEH.
Hanee Moryt ObITh IaHBI MOSICHEHUsI, TIOYEMY MPOU3ZHOCUTCS JAHHBIH TOCT:
Some of our guests have traveled quite a long way to be with us tonight, and 1
know I am expressing the general opinion when I say how much we appreci-
ate the compliment they have paid us in spending the evening with us. OT
HUMCHH BCEX MPHUCYTCTBYIOIIUX OPATOP BBIPAXKAaeT MPU3HATEIBHOCTh TOCTIM
3a TO, YTO OHH MPOJEJANH JUIMHHBIA IyTh, YTOOBI MPOBECTH 3/1€Ch ITOT Be-
yep. JlomycTumo ucnosnp3oBanue adopU3MOB, IOMOPHUCTHUECKHX HCTOPHH,
4TOOBI HE YyTOMUTH y0aKKy. Kak mpaBuiio, BEIPaXKarOTCs TEIUIbIe YyBCTBA K
TOCTSIM, YyBEPEHHOCTb B TOM, 4TO 3Ta BCTpeya He nociensss: Finally I want
to say how much pleasure the presence of all our guests has given us, and to
express the hope that we shall have many opportunities of seeing more of
them in the future and getting to know them better (op. cit.).

B 3axiounTenbHON YacTH 0paTop ONATh 00palaeTcst KO BCeM IMPHCYTCT-
BYIOIIIUM BBIIIUTH 32 3I0pOBbe TocTeil: Ladies and gentlemen, I give you the
toast of — Our Guests! TakuMm 00pa3oM, UCIIONIB3YETCS PaMOYHAsI KOHCTPYK-
Hst — UCHTHYHOE 0(OPMIICHHE Havyalla i KOHIIA Peyu.

B oTBeTHOM ci0Be rocTH, 00palasch KO BCEM NPUCYTCTBYIOIIUM, Oyaro-
JIapsT 3a NpUIIAlICHHe W OKa3aHHBIW TelUblil npueM. OTBETHAs peub, Kak
MpPaBUJIO, TECHO CBsi3aHa C mpensinyuiei: To thank you for your magnificent
hospitality would be hard enough by itself, but you have made my task even
harder. You have actually thanked us for coming here and enjoying that
hospitality. KitoueBbIMU CIIOBaMH SIBIISIIOTCSL CJIOBA C IMOJIOXKUTEIBHOW KOH-
HOTaleu: thank, hospitality magnificent, enjoy. B npuBeJecHHOM mpuMepe
MCTIOJNIb3YIOTCS TapasliesibHbIe KOHCTPYKIUH, FPajialiysi, IOBTOP, YTO MPHIa-
€T pe4yr 0COOYI0 IKCIIPECCUBHOCTb.

CyMMHUpYsl BBILIEH3I0KEHHOE, HEOOXOJUMO OTMETHTD cie/yrolee. Toct
NPe/CTaBIsIeT COOON €AMHMILy TEKCTOBOW KOHIENTOC(Ephl W MOXKET pac-
CMaTpUBATHCS KaK MPELEISHTHBIH TEKCT WIIM KOMMYHHUKATHBHBIN ()parMeHr,
KOTOPBIA XPAHWUTCSI B MAMSTH SI3bIKOBOU jmuHOCTH. OOBIYall MPOU3HOCHUTH
TOCTBI UMEET TITyDOKHE MCTOpUYECKHe KOpHH. TOCTBI OTIMYAIOTCS APYT OT
Jpyra Kak mo ¢popme, Tak 1 1o CoJepikaHuio. HekoTopbie TOCThI OTIHYAOTCS
KPaTKOCThIO, B TO K€ BPEeMsl UMeeTCst OO0JIbIIIOe KOJUYECTBO TOCTOB, OCOOCH-
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HO TIOJIUTUYECKOTO XapakTepa, JIMHHBIX 10 00heMy, KOTOPHIE YacTO IPOU3-
HOCSITCS BO BpeMsl AUILIOMAaTHYECKUX MPUEMOB. TeMaTuka TOCTOB OTIHYaAET-
cs1 OonmpIM pazHooOpa3ueM. MHOTHE aMEepUKaHCKHAE TOCTHI OYEHb IaTPHO-
TUYHBL B TocTax 4acTo ucmonb3yeTcs pudma, amumurepaius, rpaaanus, mno-
BTOp, B PE3yJbTaTe Yero OHW CTAHOBATCS Oojiee BBIPA3UTEIBHBIMH. TOCTHI
MOJKHO PacCMaTpHBaTh KaK HAMOHAIBHBIC MPEICICHTHI, KOTOPBIE YIIOTpeO-
JSIOTCS B ONPENCICHHOM JHHIBOKYJIBTYPHOM COOOIIECTBE W OOYCIIOBIICHBI
HAIIMOHAJBHO-UCTOPUICCKAMHU OCOOCHHOCTSMH Pa3BUTHS JaHHOTO OOIIECT-
Ba. OTIMUNTENFHOH OCOOCHHOCTBIO AHTJIOS3BIYHOW KYJIBTYPHI SIBIISIOTCS
TpaJuLIMU NPEAOCTaBICHUs CJIOBa IJI1 MPOU3HECEHUs] TocTa. BaxkHbIM 3iie-
MEHTOM PEUYCBOW KYJIBTYpPhI CUUTACTCS OObIUail BBICTYIATh C OTBETHBIM CJIO-
BOM Ha MMPOU3HECEHHBINH ToCT. Ecam BO BpeMst mpreMa MpUCyTCTBYIOT MTOYET-
HBIC TOCTH, TO 00sI3aTEILHO MPOUZHOCUTCS TOCT B MX YE€CTh, M YIOMHUHAKOTCS
uX UMeHa. B TocTax wacTto mcmonb3yeTcs oMop, adOpH3MBI, B pe3ysbTaTe
Yero OHM CTAHOBSATCA Oosee mparmMatuuecku 3G GeKTHBHBIMU.

JIutepatypa

1. Dickson P. Toasts. New York, Crown Publishers, 1991.
2. Griffin J. How to Say it Best: Choice Words, Phrases and Model Speeches for Every
Occasion. Prentice Hall, NJ, 1994.

68



